Ingrid Jonker

poet of pain and freedom

Poetry as Historical Source

In this lesson plan, learners will be able to see that poetry was
used as a weapon against the apartheid state as well as a way
of looking forward to a time of freedom and peace. Poetry can
tell us a great deal about the personal and political feelings of
people in the past.

Ingrid and her daughter Simone,

exact date unknown NALM Afrikaans
Library, Museum and Research Centre

Ingrid Jonker with her five year old daughter, Simmone.
Ingrid describes her daughter's birth as ‘one of the great
experiences in my life’ Bailey's African History Archive, May 1960

A comforting lullaby for a child or the poet’s memories of her mother
who was taken away by death?

Ingrid Jonker was acclaimed as a great lyric poet who brought something new to the
Afrikaans language. But her poems often contained sad or even sinister references. Look
at this one for example:

Extract from: ‘Toemaar die Donker Man’ Transiation:
(Vir Simone) ( Simone)

Sy naam is Sjuut

Sy naam is Slaap
Meneer Vergeet

Uit die land van Vaak

Sy naam is toe maar

Hy heet, my lam
Toemaar, die donker man

Mammie... Mummy.

Toemaar, die donker man Never mind, the dark man

Rook en Oker, Afrikaanse Pers-Boekhandel, Johannesburg, 1963

A young Ingrid Jonker reading her books
Buck Jones, NALM Afrikaans Library, Museum and Research
Centre




Source A: Ingrid’s father doesn’t want to be seen with her

‘Ek het n varkagtige brief van my pa. Ek het aan hom geskryf dat ek hom tog graag persoonlike Rook en Oker wou gee, van
die eerste druk wat hy versamel. En so lui die antwoord:

Liewe Ingrid,

Na wat jy teen my geodes het in jou onderhoude met The Sunday Times en ander blaaie in die afgelope jaar, is ek nie
geneé om jou in a kafee of enige ander openbare plek te ontmoet nie.

As jy iets met my wil bespreek, weet jy waar ek woon. Al wat nodig is, is om my te skakel en te verneem of so n tyd geleé is.
Namiddae van die naweke gaan ek gewoonlik visvang.

Met liefde

Van Pappa

Abraham H. Jonker.

Heeldag wonder ek of dit regitig moontlik is. Hoe en waar en waarom het dit alles begin? Die verontregting, meestal in die
geheim. Dan dink he wragtig, verwag hy dat ek wat hom nie meer in die openbaar mag ontmoet nie,dit in die geheim sal
doen! Nie op gelyke voet nie, nie as mens teenoor mens nie, laat staan nog dogter teenoor vader. En waarvoor? Waar begin
die kleinlikheid en die verrotting en die nouheid en engheid en bitterheid and toeheid? Waar eindig dit? (Source: Letter
written by Ingrid Jonker quoted in L van der Merwe, Ingrid Jonker: n psigologiese analise)

| wrote to him saying that | would very much like to give him a copy of

ion. And this is how the answer went

Translation: | had a pi
Rook en Oker perso

h letter from my father

y for his first edition co

Dear Ingrid

Afte you have done to me in your interviey
inclined to me ther public
If you have something to discuss 1 me you kno All that's needed Is for you to phone and enquire whether a

time is suitable. In the afternoons on the weekend | usually go fishing

vith the Sunday Times and other papers over the past year | am not

L YOu In a cafe or &

ere | live

/as really possible. How and where and why did it all begin? The (I'm not sure — suspicions?

t meet him anymore in public | o it in secret!

. $o

The whole day | wondered if it
Gr yin se really think, expect that if | can’

would d

Source B: Die Kind

Translation:

Die kind is nie dood nie

Die kind lig sy vuiste teen sy moeder
Wat Afrika skreeu; skreeu die geur
Van vryheid en heide

In die lokasies van die omsingelde hart

=18

Id lifts his fist against his mother
uts Africa; shout the breath

M and blc

Die kind lig sy vuiste teen sy vader
In die optog van die generasies

Wat Afrika skreeu, skreeu die geur
Van geregtigheid en bloed

In die strate van sy gewapende trots
1 is not dead

ga nor at Nyanga
rlando nor at St

Lan

Die kind is nie dood nie No
Nog by Langa nog by Nyanga

Nog by Orlando nég by Sharpeville
Nog by die polisiestasie in Philippi
Waar hy Ié met n koeél deur sy kop

Die kind is die skaduwee van die soldate and ba
Op wag met gewere, saresene en knuppels

Die kind is teenwoording by alle vergaderings en wetgewings

Die kind loer deur die vensters van huise en in die harte van moeders
Die kind wat net wou speel in die son by Nyanga is orals

Die kind wat n man geword het trek deur die ganse Afrika B
Die kind wat n reus geword het reis deur die hele wéreld

tons
slation

1d into the

o play in the sun at Nyanga is

Id grown into a man treks c

d grown into a giant jc
Sonder n pas.
Without a p:




Source C: Ingrid’s father muscles in on her funeral

:1} Yau nan naw nraua

Sunday Express, 25 July 1964

Dr. Abraham Jonker, Nationalist M.P. threatened to take stern action against a group of
Cape Town writers when he learnt they were planning a non-religious service with tributes
and poetry for the funeral of his poet daughter, Ingrid.

“The writers had no right to make such arrangements,’ Dr. Jonker told me today.

After the writers had received a telephone call from Dr. Jonker they handed the funeral
arrangements over to him as next-of-kin. A Dutch Reformed Church minister, Ds. J.L. van
Rooyen then conducted the service on Thursday afternoon.

Source E: Ingrid talks about her poem:

Now let me say something about my poem Die Kind about which so much as been said.
Go back to the days in March, 1960, when blood flowed in this land. For me it was a time
of terrible shock and dismay. Then came the awful news of the shooting of a mother and
child at Nyanga. The child was killed. The mother, an African, was on her way to take her
baby to a doctor.

The car she was in was fired on by soldiers at a military cordon. | saw the mother as every
mother in the world. | saw her as myself. | saw Simone as the baby. | could not sleep. |
thought of what the child might have been had he been allowed to live. | thought what could
be reached, what could be gained by death? The child wanted no part in the circumstances
in which our country is grasped... He only wanted to play in the sun at Nyanga... (The
poem) grew out of my own experiences and sense of bereavement.

(Source: Contrast ?tr. Jack Cope?)

This lesson has been developed by the South
African History Archive (SAHA)
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Learner Activities

By studying Source A, explain what this
fight between Ingrid Jonker and her
father was about.

After reading Source B, pretend that you
are Ingrid's dad at a braai with your
friends. Tell them about your ‘rebellious’
daughter. Why couldn’t Ingrid’'s dad
forgive her? Why did Ingrid feel so angry
with her dad?

After you have studied the images and
text in Source C, say why you think
Ingrid’s dad wanted to take control of the
funeral arrangements.

Source D is Ingrid's famous poem Die
Kind later read out by Mandela. Why do
you think Mandela liked it?

After reading Source E, summarise
Ingrid’s reasons for writing Die Kind.
What do you think her father would have
said about it? Why do you think it was
important for the apartheid government
to have censorship powers?

Other Ideas
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